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La Oficina de Radiocomunicaciones (BR) se ocupa de las rúbricas precedidas de las letras (BR),�contacto:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

La Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB) se ocupa de las rúbricas precedidas de las letras (TSB),�contacto:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación

Nota de la TSB

	Las listas* siguientes se han publicado como anexos al Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

	–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	630	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 1996)

	635	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	636	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	640	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 1 de marzo de 1997)

	641	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT�T Q.708) (Situación al 31 de marzo de 1997)

	644	Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT�T F.32) (Situación al 1 de mayo de 1997)

	648	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 15 de julio de 1997)

	653	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 30 de septiembre de 1997)

	656	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 15 de noviembre de 1997)

	658	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (05/97)) (Situación al 15 de diciembre de 1997)

____________

*	Para información, todas las listas serán actualizadas por series de enmiendas numeradas publicadas en el Boletín de Explotación de la UIT, y se publicarán de nuevo, cuando sea necesario.

	Además, las listas pueden ser consultadas en línea (http:// www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) en la base de datos de la UIT, en el encabezamiento «Operational Bulletin and Lists annexed» (Boletín de Explotación y Listas anexas).

















�Aprobación y supresión de Recomendaciones UIT-T*

A.	De conformidad con el procedimiento definido en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Ginebra, 1996), se han aprobado las siguientes Recomendaciones:

–	Recomendación UIT�T I.313: Requisitos de la RDSI-BA

–	Recomendación UIT�T I.363.2: Capa de adaptación ATM de la RDSI-BA – Especificación de tipo 2

–	Recomendación UIT�T I.414: Visión de conjunto de las Recomendaciones relativas a la capa 1 para accesos de usuario a la RDSI y RDSI de banda ancha

–	Recomendación UIT�T I.555: Interfuncionamiento de los servicios portadores con retransmisión de tramas

–	Recomendación UIT�T I.581: Disposiciones generales para el interfuncionamiento con la RDSI-BA

–	Recomendación UIT�T G.811: Características de temporización de relojes de referencia primarios

B.	De conformidad con el procedimiento definido en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Ginebra, 1996), se han suprimido las siguientes Recomendaciones:

–	Recomendación UIT�T G.143: Ruido de circuito y utilización de compansores (compresores�expansores) (1988)

–	Recomendación UIT�T G.473: Interconexión de un sistema móvil marítimo por satélite con el servicio telefónico automático internacional con conmutación (1980)

–	Recomendación UIT�T P.33: Aparatos telefónicos de abonado equipados de receptores con altavoz o micrófonos asociados a amplificadores (1980)

–	Recomendación UIT�T P.63: Métodos de evaluación de la calidad de transmisión a base de medidas objetivas (1988)

____________

*	Véanse Circulares TSB 68 de 22 de septiembre de 1997 y 72 de 23 de octubre de 1997.

Servicio telefónico

Antigua y Barbuda

Comunicación de 25.XI.1997:

	Cable & Wireless (West Indies) Ltd., St. John's, anuncia que el 1 de enero de 1998 se introducirán los nuevos códigos de central siguientes en los servicios de Antigua y Barbuda (indicativo de zona NPA 268):

		481		Servicios centrex �560		Servicios RTPC (red telefónica pública commutada) �562		Servicios RTPC (red telefónica pública commutada)�686		Servicios audiotexto

Colombia

Comunicación de 27.XI.1997:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., anuncia las modificaciones siguientes en el plan de numeración telefónica de Colombia:



Localidad (DEP)�Antiguo indicativo inter�urbano�Antiguos números�Nuevo indicativo inter�urbano�Nuevos números�Observa�ciones*�Fecha����������Apartadó (ANT)���4�8285XXX�NS�14.XI.1997����������Cali (VAL)���2�3214XXX - 3215XXX�NS�25.XI.1997�����2�4359XXX�NS�25.XI.1997�����2�4404XXX - 4408XXX�NS�25.XI.1997�����2�6517XXX - 6519XXX�NS�25.XI.1997�����2�6582XXX�NS�25.XI.1997�����2�6664XXX�NS�25.XI.1997�����2�8910XXX - 8914XXX�NS�25.XI.1997��

�

Localidad (DEP)�Antiguo indicativo inter�urbano�Antiguos números�Nuevo indicativo inter�urbano�Nuevos números�Observa�ciones*�Fecha����������Caucasia (ANT)���4�8229XXX�NS�14.XI.1997����������Chigorodó (ANT)���4�8255XXX�NS�14.XI.1997����������Cocorna (ANT)���4�8367XXX - 8368XXX�NS�14.XI.1997����������Concordia (ANT)���4�8447XXX�NS�14.XI.1997����������Convención (NDS)�74��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Don Matías (ANT)���4�8666XXX�NS�14.XI.1997����������El Carmen (NDS)�74��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Jericó (ANT)���4�8439XXX�NS�14.XI.1997����������La Playa (NDS)�74632�2XX�75�6322XX��1.XII.1997�����75�6320XX - 6321XX�NS�1.XII.1997����������La Sierra (ANT)���4�8338XXX�NS�14.XI.1997����������Las Mercedes (NDS)�75�86050X-86052X�75�75�85050X - 85052X�85053X - 85069X��NS�1.XII.1997�1.XII.1997����������Medellín (ANT)���4�220XXXX�NS�19.XI.1997�����4�226XXXX�NS�19.XI.1997�����4�470XXXX�NS�19.XI.1997�����4�477XXXX�NS�19.XI.1997�����4�561XXXX - 562XXXX�NS�19.XI.1997�����4�565XXXX�NS�19.XI.1997����������Nuevo Peñol (ANT)���4�8361XXX - 8362XXX�NS�14.XI.1997����������Ocaña (NDS)�74��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Ocaña Rural (NDS)�74��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Pamplona (NDS)�78��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Puente Nacional (SDR)���72�288XXX�NS�1.IX.1997����������Santiago (NDS)�75�8665XX�75�8565XX��1.XII.1997�����75�8566XX�NS�1.XII.1997����������Segovia (ANT)���4�8637XXX�NS�14.XI.1997����������Silos (NDS)�78676�2XX�75�6762XX��1.XII.1997�����75�6760XX - 6761XX�NS�1.XII.1997����������Teorama (NDS)�74��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Toledo (NDS)�78��75�sin cambio ��1.XII.1997����������Turbo (ANT)���4�8275XXX - 8276XXX�NS�14.XI.1997����������Vegachí (ANT)���4�8695XXX�NS�14.XI.1997����������Villacaro (NDS)�75�6660XX-6664XX�75�5660XX - 5664XX��1.XII.1997����������Yalí (ANT)�4�8335XXX�4�8675XXX��14.XI.1997����������Teléfono móvil celular���3�3�409XXXX�406XXXX�NS�NS�20.XI.1997�20.XI.1997��









�	Ciudades incorporadas a la red automática:



Localidad (DEP)�Indicativo interurbano�Nuevos números�Fecha�������Altamira (ANT)�4�8409XXX�19.XI.1997�������Cácota (NDS)�75�2900XX�1.XII.1997�������El Jardín (ANT)�4�8240XXX�19.XI.1997�������Guamalito (NDS)�75�6338XX-6339XX�1.XII.1997�������Llanos de Cuiva (ANT)�4�8601XXX�19.XI.1997��____________

*	NS = Nueva serie.



Kirguistán

Comunicación de 27.XI.1997:

	Kyrgyz Telecom, Bishkek anuncia que el 15 de septiembre de 1997 se modificó el indicativo nacional de destino de la región de Jalal-Abad de 332 a 337, como sigue: 



Localidad�Indicativo nacional �de destino�Indicativo interurbano�y número de abonado������Ala-Buka�337�41 XXXXX��Bazar-Korgon�337�36 XXXXX��Jalal-Abad�337�22 XXXXX��Kanysh-Kiya�337�59 XXXXX��Kara-Kul�337�46 XXXXX��Kerben�337�42 XXXXX��Kok-Yangak�337�43 XXXXX��Mailuu-Suu�337�44 XXXXX��Massy-Nook�337�34 XXXXX��Suzak�337�48 XXXXX��Tash-Kumyr�337�45 XXXXX��Toktogul�337�47 XXXXX��

	El formato del número telefónico internacional para llamar a un número de la región de Jalal�Abad es: +996 337 XX XXXXX.

Asistencia de operadora:	+996 331 82

Centro de mantenimiento:

		Tel:	+996 331 2 662 050�Fax:	+996 331 2 620 737�Número de prueba:	+996 331 2 500 099



Reino Unido

Comunicación de 24 XI.1997:

	Cable & Wireless Communications Ltd., London, anuncia que se va a utilizar el indicativo nacional 0870 90 para las llamadas nacionales, con un número de abonado de cinco cifras. El formato del número internacional es: +44 870 90XXXXX.

	Se ruega a los operadores que confirmen, enviando un fax al número +44 1344 713 989, que existe acceso.

�Suiza

Comunicación de 2.XII.1997:

	Swisscom, Berne, anuncia que el código de acceso para Natel D (GSM) en la red telefónica suiza, que era el «89» pasará a ser el «79», a partir del 1 de enero 1998. A partir de esta fecha, el antiguo código de acceso 89 no estará ya en servicio, pero seguirá siendo accesible durante seis meses. Las personas que llamen con el antiguo código oirán un anuncio grabado en el que se indicará el nuevo código de acceso «79».

	El formato para la marcación internacional es: +41 79 (y) XXX XXXX, donde y es la cifra «0» para el acceso al sistema de correo vocal COMBOX. Esta cifra no se debe utilizar para ningún otro tipo de llamada.

	Número de prueba:	+41 79 0 380 0001 �	(anuncio grabado: «COMBOX – abonado desconocido» en alemán, inglés, francés e italiano).

Swaziland

Comunicación de 28.XI.1997:

	La Swaziland Posts and Telecommunications Corporation, Mbabane, anuncia la apertura de nuevas centrales telefónicas digitales en las siguientes localidades con los números de abonado como se indica abajo:



Localidad�Números de abonado�����Mpaka�+268 33XXX ��Maphíveni�+268 37XXX��Tshaneni�+268 32XXX��Servicio télex

Filipinas

TCUIT B49 de 5.XII.1997:

	GMCR (Globe Telecom), Philippines, anuncia que a partir del 7 de diciembre de 1997 a las 1601 horas UTC, su única ruta télex hacia todos los destinos del mundo pasará por British Telecom (BT), Reino Unido, ya que sus abonados télex quedarán conectados, mediante líneas de larga distancia, a la central télex automática de BT.

Servicio de transmisión de datos�(Recomendación UIT-T X.121)

Plan de numeración internacional para redes públicas de datos

Argentina

Comunicación de 2.XII.1997*:

	En relación con la comunicación de Argentina publicada en el Boletín de Explotación de la UIT N.o 654 de 15 de octubre de 1997, página 14, la Administración de Argentina confirma que la atribución del código de identificación de red de datos (CIRD) 722 0 está aún pendiente. Los códigos CIRD atribuidos actualmente en Argentina permanecen sin cambios.

____________

*	Esta información anula y reemplaza la publicada en el Boletín de Explotación de la UIT N.o 654 de 15.X.1997, página 14.

Ucrania

Comunicación de 4.XII.1997:

	De conformidad con la Recomendación UIT-T X.121, la Administración de Ucrania ha atribuido el código de identificación de red de datos (CIRD) 255 1 a la red «bkcNET».

	Dirección de la entidad que presta el servicio:

		Bancomzvjazok Corporation�39, Kikvidze Str.�252103 KYIV�Ukraine�Tf:	+380 44 267 6413�Fax:	+380 44 267 6484

�Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades�u Organizaciones

Ucrania

Comunicación de 8.XII.1997:

Concesión de licencias�y otorgamiento de la categoría de empresa de explotación reconocida (EER)

	La Bancomzvjazok Corporation, Kyiv, anuncia que el State Committee on Communications of Ukraine (antiguo Ministry of Posts and Telecommunications of Ukraine) le ha otorgado dos licencias en las que se autoriza a la empresa a explotar sus propias instalaciones en Ucrania en la especialidad siguiente de las telecomunicaciones publicas internacionales:

i)	instalación y mantenimiento de redes públicas y de comunicación de datos y prestación de servicios a través de estas redes (Licencia N.o 278, expedida el 28 de agosto de 1997 por nueve (9) años con derecho de prórroga);

ii)	instalación y mantenimiento de redes de comunicaciones con elementos móviles y prestación de servicios a través de dichas redes (Licencia N.o 255, expedida el 18 de agosto de 1997 por cinco (5) años con derecho de prórroga).

	Como consecuencia de la concesión de estas licencias, el State Committee on Communications of Ukraine ha otorgado a este titular de licencias la categoría de empresa de explotación reconocida (EER), de conformidad con el artículo 6 de la Constitución de la UIT y con los números 1007 y 1008 del Anexo a la misma, conforme aparece en las Actas Finales de la Conferencia de Plenipotenciarios Adicional (Ginebra, 1992). El nombre del operador, que tiene categoría de empresa de explotación reconocida, es:

	Bancomzvjazok Corporation (bkcNET).

	Para mayor información, dirigirse al State Committee on Communications of Ukraine o bkcNET, cuyas direcciones son:

	1.	State Committee on Communications of Ukraine�22, Kreschatik�252001 KYIV�Ukraine�Tf:	+380 44 2288661�Fax:	+380 44 2286141�Tlx:	680 131112 uktel ux

	2.	Bancomzvjazok Corporation �bkcNET�39, Kikvidze str.�252103 KYIV�Ukraine�Tf:	+380 44 267 6413 / 267 6403�Fax:	+380 44 267 6484

		Mr. Andrey SAVINOV, Branch Director of Bancomzvjazok Corporation

		Mr. Sergey MASSALITIN, Technical Director

Otras comunicaciones

Brasil

Comunicación de 24.XI.1997:

	Días festivos en 1998 (día, mes):



1.01�New Year's Day��24.02�Carnival��10.04�Holy Friday��21.04�Tiradentes’ Day (Martyrs of Independence)��1.05�Labour Day��11.06�Corpus  Christi��7.09�Independence Day��12.10�Saint Aparecida’s Day (Brasil’s Patroness Saint)��2.11�All Souls Day��15.11�Republic Proclamation Day ��25.12�Christmas��

�Kazakstán

Comunicación de 27.XI.1997:

	Días festivos en 1998 (día, mes):



1.01 y 2.01�New Year's Day��8.03�International Women’s Day��22.03�«Nauryz Day (Spring's holiday)»��1.05�The Unity of the People of Kazakstan��9.05�Victory Day��30.08�The Constitution Day of the Republic of Kazakstan��25.10�The Republic Day��16.12�Independence Day��

Restricciones de servicio

Antigua y Barbuda

Comunicación de 25.XI.1997:

	Cable & Wireless (West Indies) Ltd., St. John's, anuncia que en Antigua y Barbuda no es posible facturar tasas de comunicaciones de cobro revertido a los números de aparatos móviles, de previo pago y audiotexto. En consecuencia, Cable & Wireless Antigua no acepta llamadas de cobro revertido dirigidas a los siguientes códigos de central:

		222		Servicios de teléfono de previo pago�404		Servicios audiotexto�464		Servicios móviles�686		Servicios audiotexto�728		Servicios móviles



Nota de la TSB

	Para la lista de las restricciones de servicio en vigor, véase el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

		BE N.o

		515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534, 644	Emiratos Arabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia�631	Suecia�634	Trinidad y Tabago�636, 658	Antigua y Barbuda�637	Azerbaiyán�640	Seychelles�642	Países Bajos, Suecia�657	Austria

�Comunicaciones por intermediario (Call-Back)

Nota de la TSB

	Países para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call�Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Bahrein (611), Belarús (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti  (614), Egipto (599), Emiratos Arabes Unidos (627), Ecuador (619), Etiopía (657), Gabón (631), Honduras  (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazakstán (619), Kenya  (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano (642), Madagascar (639), Malasia  (603), Marruecos (619), Níger (618), Nigeria (647), Uganda (603), Portugal (620), Qatar  (593), Seychelles  (631), Sudafricana (Rep.) (655), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).



Respuestas al Cuestionario (Circular TSB 58 de 15 de julio de 1997)�sobre las condiciones de prestación del «servicio de comunicación�por intermediario (Call-Back)»*

	Por la circular TSB 58 de 15 de julio de 1997, la Oficina de Normalización de las Telecomu�nicaciones mandó un cuestionario a todas las administraciones sobre las condiciones de prestación del «servicio de comunicación por intermediario (Call-Back)». 

	Se han recibido las siguientes respuestas válidas de administraciones que representan a sus gobiernos:



























































�

�Utilización de los servicios Call-Back�Operadores Call-Back autorizados�Proyecta su país prohibir o reglamentar�los servicios Call-Back�Observaciones��País o  territorio�Prohibida�Regla-mentada�No regla-mentada�No determi-nada�Sí�No�No�No se ha tomado decisión�Sí, mediante legilación existente�Sí, mediante legislación en vigor pronto�(véase Nota)��Alemania���X��X��X������Arabia Saudita�X�����X���X����Armenia����X�X����X��1��Australia��X���X��X����2��Austria���X��X��X������Belarús�X�����X����X���Bélgica��X���X����X��3��Benin����X��X��X���4��Burkina Faso�X�����X�������Camerún ����X�����X����Canadá����X�36���X���36��Cabo Verde����X��X��X�����Centroafricana (Rep.)�X�����X�X������China �X�����X���X����Chipre�X�����X��X��X�5��Colombia�X�����X�X����37��Congo (Rep. Dem. del)���X��X�����X���Costa Rica�X�����X���X����Cuba�X�����X���X����Dinamarca��X�X��������6��Djibouti �X�����X�X������Egipto �X�����X����X�7��El Salvador����X�X��X����8��Emiratos Arabes Unidos�X�����X�������Ecuador�X�����X���X��9��Eritrea����X��X��X���10��

�

�Utilización de los servicios Call-Back�Operadores Call-Back autorizados�Proyecta su país prohibir o reglamentar�los servicios Call-Back�Observaciones��País o territorio�Prohibida�Regla-mentada�No regla-mentada�No determi-nada�Sí�No�No�No se ha tomado decisión�Sí, mediante legilación existente�Sí, mediante legislación en vigor pronto�(véase Nota)��Estonia���X�X�X��X����11��Estados Unidos��X���X��X����38��Finlandia���X��X��X����39��Gambia�X�����X���X����Guinea �X�����X����X�12��Honduras�X�����X�X����13��Hong Kong���40��41����42��43��Indonesia �X�����X���X��14��Irán (República Islámica del)����X��X��X�����Irlanda�X�����X�X������Israel��X���X��������Italia����X��X��X�����Japón��X���X��X����15��Kenya�X�����X���X����Kiribati ���X�����X���44��Kuwait �X�����X���X��45��Lesotho �X�����X��X���16��Letonia �X�����X���X��46��Macau�X�����X����X�18��Malasia�X�����X�����47��Malawi�X�����X���X����Malí �X�����X����X���Mauricio �X�����X����X���Moldova �X�����X���X��19��Mozambique���X�X��X��X���20��Namibia �����������21��Nicaragua�X�����X���X����Nigeria �X�����X���X����

�

�Utilización de los servicios Call-Back�Operadores Call-Back autorizados�Proyecta su país prohibir o reglamentar�los servicios Call-Back�Observaciones��País o territorio�Prohibida�Regla-mentada�No regla-mentada�No determi-nada�Sí�No�No�No se ha tomado decisión�Sí, mediante legilación existente�Sí, mediante legislación en vigor pronto�(véase Nota)��Nueva Zelandia���X��X��X����48��Uganda �X�����X���X����Pakistán �X�����X�X����22��Panamá�X����X��X����23��Países Bajos ���X��X��X������Perú�X�����X�����24��Polonia�X�����X��X���49��Portugal�X�����X�50����50��Rep. Checa��X����X��X���25��Reino Unido���26��X����27��28��Santo Tomé y Príncipe ���X�����X�����Senegal ��X���X����X��29��Singapur ��51���51����51��51��Eslovaquia�X�����X���X��30��Eslovenia�X�����X�������Sudán ����X��X���X��31��Suecia���X��X��X����52��Suiza ���X��X���X���53��Swazilandia����X��X��X�����Siria�X�����X���X����Tanzanía �X�����X���32����Chad �X�����X����X���Tailandia�X�����X���X��33��Tonga �X�����X�X������Trinidad y Tabago���X��X�����X�34��Tuvalu����X��X��X�����Zambia ����X��X��X���35��

�Observación de las administraciones

Nota 1: En las comunicaciones por intermediario debe recurrirse a los operadores de centrales de cabecera de línea.





Nota 2: Los operadores de comunicaciones por intermediario deben considerarse como proveedores de servicios y quedar sujetos al cumplimiento de las disposiciones de la Ley de Telecomunicaciones de 1997.





Nota 3: Un servicio de comunicación por intermediario se considera como no reservado, razón por la cual habrá que formular una declaración al respecto.





Nota 4: Aunque la Office des postes et des télécommunications (OPT), de Benin sea contraria a la práctica de la comunicación por intermediario, el Gobierno no ha tomado ninguna decisión oficial al respecto. Prosiguen los estudios.





Nota 5: En Chipre una serie de empresas extranjeras proporciona comunicaciones por intermediario recurriendo a agentes locales, pese a la prohibición estipulada expresamente en la legislación vigente. Aunque no se utilizan ampliamente las comunicaciones por intermediario, se considera que dicha práctica afecta adversamente a los ingresos del Cyprus Telecommunications Authority, único proveedor de servicios de telecomunicaciones del país con arreglo a la legislación vigente.





Nota 6: El sistema de licencia genérica de Dinamarca no contiene ninguna disposición concreta sobre las comunicaciones por intermediario, lo que quiere decir que se aplican las mismas disposiciones reglamentarias en materia de comunicación a todos los servicios y redes, excepto en el caso de los servicios con tasa con recargo.

Si el término «reglamentada» de la pregunta 2 del cuestionario debe entenderse como una disposición reglamentaria que aborda expresamente los servicios de comunicaciones por intermediario, la cruz en el cuestionario puede prestarse a interpretación equívoca. En consecuencia, el National Telecom Agency, Dinamarca sugiere que las cruces referentes a la pregunta 2 se pongan en los dos lugares, a saber: reglamentada y no reglamentada, ya que los servicios de comunicación por intermediario quedan reglamentados en las mismas condiciones que otros servicios y redes, y dado que no se aplica ninguna reglamentación especial a los servicios de comunicaciones por intermediario.





Nota 7: Las comunicaciones por intermediario han afectado adversamente los ingresos de telecomu�nicaciones de Egipto y, en consecuencia, obstaculizan los esfuerzos del país para desarrollar sus redes y servicios de telecomunicaciones.





Nota 8: El nuevo marco regulatorio vigente en El Salvador desde el 17 de octubre de 1996 permite la reventa de servicios de telecomunicaciones.





Nota 9: Existen operadores de comunicación por intermediario que ofrecen en el país sus servicios en forma ilegal.





Nota 10: La ley de comunicaciones de Eritrea se ratificará en fecha próxima y la política sobre los servicios de comunicación por intermediario se especificará en dicha ley.





Nota 11: No se requiere licencia para suministrar servicios de valor añadido, si éstos no entrañan conexión con la red pública.





Nota 12: Se han tomado las medidas oportunas para prohibir la utilización de llamadas no autorizadas en nuestro país.





Nota 13: Según la Constitución de la República de Honduras quedan prohibidas las comunicaciones por intermediario.

�Nota 14: Con efectos a partir del 30 de agosto de 1994, el Gobierno de Indonesia ha señalado su política sobre la restricción del suministro de servicios internacionales de telecomunicaciones en que se utilice el sistema de comunicaciones por intermediario en nuestro país, como queda reflejado en el Decreto N.o KM.72/PB.103/MPPT-94 del Ministerio de Turismo, Correos y Telecomunicaciones.

De conformidad con el anterior decreto, el Gobierno ha pedido a todos los proveedores de telecomunicaciones que observen íntegramente la decisión del Gobierno de Indonesia y pidan a todos los proveedores existentes de dicho servicio en el país que cesen la explotación, suministro y/o fomento de dicho servicio, ya que con arreglo a dicho decreto se considera ilegal.





Nota 15: El Ministry of Posts and Telecommunications, Japón ha dado aplicación a las siguientes políticas para reglamentar el suministro de comunicaciones por intermediario en Japón.

1.	Objetivos de las políticas.

	1)	Aplicar las correspondientes decisiones de la UIT, por ejemplo, la Resolución 29 sobre los procedimientos alternativos de llamada de la segunda Conferencia Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones (CMNT-96) (Ginebra, 1996).

	2)	Seguir promoviendo la competencia y los beneficios para los consumidores de los servicios de telecomunicación.

2.	Estructura de las políticas.

	1)	Se ha prohibido el suministro de modalidades de comunicación por intermediario que degradan en gran medida la calidad del servicio y las prestaciones de la RTPC, a saber, la llamada constante y la supresión de respuesta. A dicho efecto, se aplica a partir del 24 de enero de 1997 la modificación introducida en las condiciones para los operadores de telecomunicaciones del tipo I, con el fin de autorizarlos a rehusarse a dicha utilización de sus redes. La enmienda entró en vigor el 1 de febrero.

	2)	El 8 de julio de 1997 se notificó a los operadores de telecomunicaciones del tipo II que suministrasen comunicaciones por intermediario:

		a)	las Resoluciones pertinentes de la UIT y los nombres de los países en que el suministro de comunicaciones por intermediario está expresamente prohibido.

		b)	que las estadísticas de tráfico de su servicio han de ser objeto de informe periódico al Ministerio competente, con el fin de ayudarle a supervisar las tendencias del tráfico y aplicar adecuadamente las correspondientes Resoluciones.

		c)	que el Ministerio competente tomará todas las medidas necesarias para impedir que los proveedores de comunicaciones por intermediario ofrezcan servicios a los usuarios del país, en los casos en que se prohíba expresamente la comunicación por intermediario, en caso de que descubra en el futuro la realización de dicho tipo de actividades.

	3)	El 8 de julio de 1997 el Ministerio competente publicó las Resoluciones pertinentes de la UIT y la lista de países en que se prohíbe expresamente el suministro de comunicaciones por intermediario. Dicha lista se mantendrá actualizada en el sitio del Ministry of Posts and Telecommunications en la Web (http://www.mpt.go.jp).

3.	Futuro.

	Si la UIT determina la existencia de métodos de comunicaciones por intermediario (distintos de la llamada constante y la supresión de respuesta) que resulten perjudiciales para la red, se considerará, en consecuencia, la aplicación de las medidas necesarias y razonables de salvaguardia.





Nota 16: Actualmente se está realizando una gran cantidad de actividades sobre la reestructuración y desreglamentación. La comunicación por intermediario es una cuestión que se considerará ulteriormente.





Nota 18: Basándose en la concesión otorgada por contrato firmado con el Gobierno de Macau, los principales servicios de telecomunicaciones públicas de Macau son proporcionados por un solo operador, a saber, la Companhia de Telecomunicaçôes de Macau. Un mayor grado de liberalización del mercado de telecomunicaciones dependerá de la revisión de dicho contrato que se está negociando actualmente.

�Nota 19: Las comunicaciones por intermediario se encuentran prohibidas y no se autorizarán en el futuro.





Nota 20: De conformidad con la legislación vigente el suministro del servicio telefónico básico es monopolio de Telecomunicaçôes de Mozambique, E.P.





Nota 21: Este asunto se discutirá durante un cursillo práctico los días 8 y 9 de octubre de 1997. A continuación, les informaremos sobre nuestra situación.





Nota 22: La legislación del país no permite suministrar servicios de comunicación por intermediario. La Pakistan Telecommunication Company Limited (PTCL) no se encuentra en condiciones de autorizar tales prácticas, ya que para garantizar su solvencia financiera no puede perder los ingresos ocasionados por la comunicación por intermediario. Por otra parte, el organismo no está dispuesto a controlar dichas pérdidas.





Nota 23: La prohibición de los servicios de comunicaciones por intermediario en la República de Panamá expira el 1 de enero de 2003. Una vez que expire esta prohibición, aquellas empresas que presten este servicio requerirán una concesión.





Nota 24: La prohibición en Perú está legislada. Se ha denunciado ante la FCC la violación de tal prohibición por operadores con base en los Estados Unidos.





Nota 25: De conformidad con la legislación en materia de telecomunicaciones del país, las comunicaciones por intermediario se consideran como un servicio telefónico. Hasta el 31 de diciembre de 2000 SPT Telecom garantiza los derechos exclusivos correspondientes a la prestación de este servicio.





Nota 26: Hemos supuesto que en este tema hay que considerar si se permite a los consumidores recurrir a las comunicaciones por intermediario y no si se autoriza a los operadores de telecomunicaciones por intermediario ofrecer dicho servicio. Si éste es el caso, los consumidores son libres de utilizar la comunicación por intermediario para hacer llamadas telefónicas internacionales a una serie de destinos y de escoger dicha opción recurriendo al número de proveedores que deseen. En el Reino Unido no existe disposición reglamentaria alguna que limite la libertad del consumidor al respecto.





Nota 27: En el Reino Unido se ha tomado ya una decisión sobre el suministro de comunicaciones por intermediario y dicha práctica queda reglamentada en el marco de una licencia genérica.





Nota 28: Con arreglo a la legislación del Reino Unido, la comunicación por intermediario es un servicio que puede ofrecer el titular de una licencia genérica de servicios de telecomunicación, la cual permite a los operadores suministrar comunicaciones por intermediario con sujeción a las condiciones de dicha licencia, pero sin necesidad de proceder a un registro caso por caso. Por consiguiente, la Administración del Reino Unido desconoce la identidad de los operadores que suministran comunicaciones por intermediario en el país.





Nota 29: En Senegal puede autorizarse a las sociedades legalmente constituidas en el país a suministrar comunicaciones por intermediario, de conformidad con la reglamentación en vigor.





Nota 30: El mercado de comunicaciones internacionales se liberalizará el 1 de enero de 2003.





Nota 31: Tenemos pensado reglamentar en el futuro la práctica de comunicaciones por intermediario.





Nota 32: Tanzania Communications Act:

Prohíbe las comunicaciones internacionales por intermediario no autorizadas.

	1)	Ningún particular deberá hacer una llamada internacional por intermediario no autorizada.

	2)	Cualquier particular que haga una llamada no autorizada internacional por intermediario cometerá un delito y se le impondrá por ello una multa que no exceda  de cinco millones de Tanzania shillings o una pena de prisión no superior a tres años, o ambas penas a la vez, y en caso de reincidencia, una multa adicional que no exceda de quinientos mil Tanzania shillings por cada comunicación no autorizada por intermediario que efectúe después de la imposición de la primera pena.

�	3)	En esta sección «comunicación no autorizada por intermediario» significa una comunicación telefónica que, teniendo por origen la República Unida de Tanzanía, se dirige a un destinatario en el extranjero a través de una central telefónica situada fuera del territorio del país y que esté obligada a simular que la comunicación se origina fuera de la República Unida de Tanzanía con el propósito de evitar el pago de la tasa debida a la Tanzania Telecommunications Company Limited con respecto a dicha comunicación telefónica originada en el país.





Nota 33: El servicio de comunicaciones por intermediario, con independencia de que se denomine a éste con otros nombres comerciales o de servicio, no es conforme con la legislación de Tailandia en materia de telecomunicaciones. En consecuencia, se prohíbe oficialmente la realización de tales actividades en el país.





Nota 34: La ley vigente no impide el suministro de este servicio. Se promulgará nueva legislación para reglamentarlo.





Nota 35: Nos encontramos estudiando aún las repercusiones de la comunicación por intermediario.





Nota 36: No existen disposiciones especiales que prohíban la comunicación por intermediario. Sin embargo, estas operaciones no han sido impugnadas por ninguna Comisión de radiofonía�televisión y telecomunicaciones canadiense ni se ha exigido ninguna determinación al respecto.





Nota 37: No se proyecta ningún cambio a la legislación en relación con el Call-Back o métodos similares.





Nota 38: Las Federal Communications Commission (FCC) Public Notice, Report N.o IN 96-5. La Oficina Internacional de la FCC ha anunciado que va a sancionar a los proveedores de comunicaciones por intermediario internacionales que configuren su equipo fraudulentamente y que violen las normas de la Comisión para que sus clientes extranjeros puedan efectuar llamadas gratuitas.





Nota 39: Si se necesita más información sobre la legislación finlandesa en materia de telecomunicaciones, se ruega digirse al Ministerio.





Nota 40: No existen restricciones a la utilización del servicio de comunicación por intermediario.





Nota 41: Únicamente si el operador de comunicación por intermediario ofrece un medio de acceso al servicio telefónico público externo. Estos operadores tienen también que solicitar una licencia si poseen instalaciones en Hong Kong.





Nota 42: Se continúa examinando desde el punto de vista reglamentario el suministro de comunicaciones por intermediario, dentro del marco de la legislación existente.





Nota 43: La Hong Kong Telecom International Ltd. (HKTI) tiene derechos exclusivos de explotación de diferentes servicios y circuitos de telecomunicaciones internacionales hasta el año 2006. La Office of the  Telecommunications Authority (OFTA)  ha confirmado recientemente que la exclusividad de HKTI no se aplica al acceso a un servicio telefónico público externo. La Office of the  Telecommunications Authority considera que los servicios de comunicación por intermediario ofrecen meramente un medio de acceso a los servicios telefónicos públicos externos en relación con la HKTI, y que por consiguiente los mismos no violan los derechos exclusivos de HKTI.





Nota 44: La comunicación por intermediario no se considera un problema importante para Kiribati en la actualidad. Sin embargo, se sigue atentamente la situación y, si es necesario, se tomarán medidas.





Nota 45: Véase el Boletín de Explotación de la UIT N.o 610 - 15.XII.1995. Las prácticas de comunicación por intermediario están prohibidas por la legislación nacional en el Estado de Kuwait.





Nota 46: La comunicación por intermediario y la reoriginación de tráfico no son conformes a la reglamentación y la política del Gobierno de Letonia. SIA Lattelekom tiene derechos exclusivos sobre el suministro de comunicaciones vocales internacionales, y los servicios de comunicación por intermediario infringen estos derechos.

�Nota 47: Con arreglo a la legislación vigente, quien desee suministrar un servicio público de telecomunicación deberá obtener la correspondiente licencia del Estado. Los operadores de comunicaciones por intermediario violan dichas leyes por proporcionar un servicio público de telecomunicación sin la correspondiente licencia.





Nota 48: Nueva Zelandia ha abierto el mercado nacional a los operadores de comunicaciones por intermediario con el fin de acrecentar la competencia.





Nota 49: En Polonia, los servicios de telecomunicación sólo pueden ser proporcionados por empresas registradas y establecidas en Polonia que poseen una concesión del Ministerio de Correos y Telecomunicaciones.





Nota 50: La reglamentación de la comunicación por intermediario se tratará dentro del marco jurídico de la liberalización de la telefonía vocal que se extenderá hasta 2000 (y no hasta 2003).





Nota 51: Cualquier entidad que establece, instala, mantiene, vende o promociona sistemas y servicios de telecomunicación tiene que poseer una licencia de Telecommunication Authority of Singapore (TAS). Actualmente, Singapore Telecom posee una licencia exclusiva para el suministro de servicios internacionales de telecomunicación, por lo que los operadores de comunicación por intermediario no pueden ser autorizados por TAS para proporcionar tales servicios en Singapur. Sin embargo, se les permite operar en Singapur a condición de que no hagan publicidad sobre sus servicios en los medios de prensa locales. Como los servicios de comunicación por intermediario no poseen una licencia de TAS, sus usuarios no pueden recurrir a TAS en caso de tasación excesiva, mala calidad del servicio o dificultades de cualquier tipo.





Nota 52: La legislación no requiere ninguna licencia para esta clase de servicio.





Nota 53: El ofrecimiento de comunicaciones telefónicas por intermediario mediante líneas arrendadas no está permitido.

____________

*	Véase también la Circular TSB 75 de 12 de noviembre de 1997.

	Esta información reemplaza la publicada en el Boletín de Explotación N.o 626 de 15 de agosto de 1996.















































�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)





Nomenclátor�de las estaciones de barco�(Lista V)�37.a edición�y Suplemento N.o 1��Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



REP

	CV15	Transmar - Companhia Caboverdiana de Transportes Marítimos Ltda., �S. Vicente, Cabo Verde.�(Tel +238 323080/2561, Fax +238 321236).

	GR03	HECOSAR - Hellenic Co. Settlement Accounts Radio Communications, �		73 Tatoiou & Harilaou Trikoupi Street, 14564 Kifisia, Greece.�		(Tel +30 1 6251978/1979 y 6253868, Tlx 223361 hcsr gr, Fax +30 1 6253869).

	HX08	Marine Radio Systems Ltd., 6/F, Henan Electric Development Bldg., �		389 King’s Road, North Point, Hong Kong, Hongkong.�		(Tel +852 25786289, Tlx 66338 maros hx, Fax +852 28879144).

Nomenclátor de las estaciones�de comprobación técnica internacional�de las emisiones�(Lista VIII)�8.a edición (septiembre de 1995)

(Enmienda N.o 7)

G		Reino Unido

P  9	COL 1-6		LIR



Radiocommunications�Agency �RA1/IR�New Kings’Beam�House�22 Upper Ground�London�SE1 9SA �RADIOGEN�LONDON �+44 171 211 0010�261969 rasqb g �télécopie:�facsimile:�facsímil:�+44 171 211 0028��

P  22	COL 1-7		LIR



Baldock�  (SCIE, IMS, SCTE)�Royston Road�Baldock�Hertfordshire�SG7 6SH�RADCONTROL�LONDON�+44 1462 428528�82116 radcon g ��télécopie:�facsimile:�facsímil:�+44 1462 428510�A�B�C�D�E�69�»�»�70�»�118 f�124 e�130 s��

�Lista de códigos de operador internacional�(Según la Recomendación UIT-T M.1400)�(Situación al 15 de noviembre de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 656 – 15.XI.1997)

(Enmienda N.o 1)



	País/código ISO	Código de 	Contacto

	Nombre de la Empresa/Dirección	la empresa



P  8     Corea (República de) / KOR  Onse Telecom Corporation     LIR

	Onse Telecom Corporation	ONSE	Mr. Tae-Sik Kim�14F, Miraewasaram Bldg., �942-1 Daechi-Dong, Kangnam-Ku		Tel:	+82 2 528 5607�SEOUL 135-280		Fax:	+82 2 528 5604



P  16     Madagascar (República de) / MDG     LIR

	Telecom Malagasy	TELMA	Mr. Raharinjatovo Claude�Alarobia, BP 763		Tel:	+261 20 22 24803�ANTANANARIVO		Fax:	+261 20 22 42354



P  16/17     Malasia / MYS     ADD

	Time Telecommunications Sdn Bhd	TIME	Mr. Azahar Ariff�Level 1, Wisma TIME�249, Jalan Tun Razak		Tel:	+60 3 467 2950�50400 KUALA LUMPUR		Fax:	+60 3 466 9047



Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de marzo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 641 – 1.IV.1997)

(Enmienda N.o 14)



	País/zona	ISPC	Nombre de punto de zona / red de señalización a la cual se ha atribuido el ISPC

Orden alfabético

P  11     ADD     Mauricio (República de)

	6-034-0	Mauritius Telecom, Port Louis 1�6-034-1	Mauritius Telecom, Port Louis 2

Orden numérico

P 4     Bélgica     ADD

	2-013-2	Telenet N.V., Telenet - Antwerpen

P 8     Estados Unidos de América     ADD

	3-040-7	ACC TeleCom, New York, NY

P 8     Finlandia     ADD

	2-254-3	RSL COM Finland Oy, Espoo (RSLCOM2)

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

�Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD)�(Según la Recomendación UIT-T X.121)�(Situación en 31 de diciembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 636 – 15.I.1997)

(Enmienda N.o 17)



ADD



1�2�3��UKRAINE�UKRAINE�UCRANIA�255 1�bkcNET��





LIR*



1�2�3��ARGENTINE�ARGENTINA�ARGENTINA�722 1�722 2�722 3�Nodo Internacional de Datos TELINTAR�ARPAC (ENTEL)�EASYGATE (ATT)��_____________

*	Esta información anula y reemplaza la publicada en el Boletín de Explotación N. o 654 de 15.X.1997, página 19. Véase la comunicación de Argentina, publicada en el presente Boletín de Explotación N.o 658 de 15.XII.1997, página 7.



Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta�con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales�(Según la Recomendación UIT-T E.118)�(Situación al 15 de julio de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 648 – 15.VII.1997)

(Enmienda N.o 9)



P  15     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Sistema móvil mundial por satélite (GMSS), indicativo compartido�Estados Unidos�Iridium LLC�1575 Eye Street�N.W. WASHINGTON DC 20006�(United States)�89 881 6�Kathryn A. Martin�Suite 500, Iridium LLC�1575 Eye Street�N.W. WASHINGTON DC 20006�(United States)�Tel:	+1 202 408 3800�Fax:	+1 202 408 3801�1.VI.1997 ��











�Procedimientos de marcación �(Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional�y número nacional (significativo))�(Según la Recomendación UIT-T E.164)�(Situación al 1 marzo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 640 – 15.III.1997)

(Enmienda N.o 7)





País/zona geográfica�Código�Prefijo internacional�Prefijo�nacional�Número nacional (significativo)�Nota��

P  5	Madagascar     LIR



Madagascar�261�00��9 cifras���









































































____________







�BE de la UIT   �styleref Foot�658�-S / �PAGE�2����



��styleref Foot�658�-S / �PAGE�1����



��



�BE de la UIT   �styleref Foot�658�-S / �PAGE�3����








